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Our Lady of Sorrows Catholic Church
y Capilla de Santisima Trinidad

“ A Home of Hope & Healing.”

Welcome/Bienvenidos!

Pastor’s Note

Join us today, Sunday, October 8th at

6 pm for the Eucharistic Procession -
Meet at St. Mary’s - to Our Lady of Sorrows,
to end the annual Rosary Congress

The Most Rev. Brendan J. Cahill announced
the 2023 intentions for the our diocese:

1. In reparation for the sins of bishops
and priests;

2. In reparation for sins against the Holy
Eucharist, and for an increase and aware-
ness of the real presence of Christ in the
Holy Eucharist;

3. For the gift of peace, especially in
Ukraine; and

4. For an increase of vocations to the
priesthood and consecrated life from our
families.

Bishop Cahill suggested that one way to help
celebrate the Rosary Congress is viewing the
movie “Power in My Hands,” which offers a
beautiful testimony of the Catholic faith and is
available for public showing.
(https://powerinmyhandsthemovie.com/)

Nota del Parroco

Unase a nosotros hoy, domingo 8 de octubre
alas 6 pm para la Procesion Eucaristica -
Encuentro en St. Mary's - a Nuestra Sefiora de
los Dolores, para finalizar el Congreso anual del
Rosario. El Reverendisimo Brendan J. Cahill
anuncid las intenciones de 2023 para nuestra
didcesis:

1. En reparacion por los pecados de obispos
y sacerdotes;
numero arabigo. En reparacion por los
pecados contra la Sagrada Eucaristia, y por
un aumento y conciencia de la presencia
real de Cristo en la Sagrada Eucaristia;

3. Por el don de la paz, especialmente en
Ucrania; y

4. Por un aumento de las vocaciones al
sacerdocio y a la vida consagrada de nues-
tras familias.

El obispo Cahill sugirié que una forma de ayu-
dar a celebrar el Congreso del Rosario es ver la
pelicula "El poder en mis manos", que ofrece un
hermoso testimonio de la fe catolica y esta dis-
ponible para su exhibicién publica.

(https://powerinmyhandsthemovie.com/)

Sunday Readings

Lecturas Dominicales

Twenty-Seventh Sunday in Ordinary Time, October 8, 2023
XXVII Domingo Ordinario, 8 de Octubre de 2023

Reading | - Isaiah 5:1-7
| Lectura - Isaias 5:1-7
Responsorial Psalm: Psalm 80:9, 12, 13-14, 15-16, 19-20 (Isaiah 5-7a)
Salmo Responsorial: Salmo 24:4-5, 6-7, 8-9
Reading IlI: Philippians 4:6-9
Il Lectura - Filipenses 2:1-11

Gospel: Mathew 21:33-43
Santo Evangelio: Mateo 21:28-32


https://powerinmyhandsthemovie.com/
https://powerinmyhandsthemovie.com/

Our Lady of Sorrows y
Capilla de Santisima Trinidad
Memorial Garden Fundraiser/
Recaudacion de Fondos de Jardin Conmemorativo

We're excited to share a new initiative that we’ve started for
the parish that we would like to invite everyone to participa-
te in. In honor of the history of our community, our familes,
and ancestors, we are constructing Prayer Memorial Gardens
at Our Lady of Sorrows and Santisima Trinidad. The floor of
the garden area will be made up of pavers or bricks that can
be purchased and engraved with the names of the families,
businesses or orgainizations you would like to honor and
remember. To purchase a paver, please contact the parish
office. Thank you for supporting these Prayer Memorial
Gardens as we preserve a foundation for future generations
of our Parish. Thank you for your support.

Estamos emocionados de compartir una nueva iniciativa que
hemos comenzado para la parroquia en la que nos gustaria
invitar a todos a participar. En honor a la historia de nuestra
comunidad, nuestras familias y antepasados, estamos cons-
truyendo Jardines Conmemorativos de Oracién en Nuestra
Sefiora de los Dolores y Santisima Trinidad. El piso del area
del jardin estard compuesto por adoquines o ladrillos que se

pueden comprar y grabar con los nombres de las familias,
negocios u organizaciones que le gustaria honrar y recordar.
Para comprar una pavimentadora, comuniquese con la ofici-
na parroquial. Gracias por apoyar estos Jardines Conmemo-
rativos de Oracidon mientras preservamos una base para las

generaciones futuras de nuestra Parroquia.
Gracias por su apoyo.

Weekly Financial Report
Informe Financiero Semanal

FOR THE WEEK ENDING ON October 8, 2023
PARA LA SEMANA QUE TERMINA EN

8 de Octubre del 2023
COLLECTIONS ................ OLS.. o, ST ...
1stCollection ............... 7,723.27 oo, 1,358.00
DSA/Maintenance....... 1,322.00......ccccccceevuveeernnnnn. 415.00
Candles at Church ........... 163.00.....ccccciivireeeeeeeeenne, 101.75
Online Giving Tithes......... 998.00......cccecerreeeeerieeeeeiraeea 0
DSA/Maintenance ............ 140.00...c.ciciiieeeeinree e e 0
Special wovvveeeeenieveiiieeeeeennnn 200001 0
L1 7Y $10,366.27.....ccccevecvvenrnnen. $1,874.75

September Monthly Budget $57,500
Amount Left to Raise to Meet Budget

$44,758.98

Mass Intentions/Intenciones de Misa
Week/Semana of October 7—October 13, 2023

Sabado 5:00 p.m. Dolores Rodriguea
Sunday 8:00 a.m. Manuel/Micheal/Patsy Garcia
10:00 a.m. Joe Alvarado Jr.

2:00 p.m. Paul Guerra
Domingo-ST 9:00a.m. Our Lady of Sorrows
Domingo-ST 11:00 a.m. Alfredo O. Hernandez
Monday 6:00 p.m. Patrick Escalante
Tuesday 6:00 p.m. Robert P. Nunez
Wednesday 6:00 p.m. David Ozuna
Thursday 6:00 p.m. Dolores/Henry Jr./Henry Sr.
Jueves-ST 7:00 p.m. Adolf Garcia
Friday 6:00 p.m. Joe Jimenez
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May they rest in peace and the
DEAD Perpetual light shine upon them.
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Join us

Tuesday, October 10, 2023 to be
“In His Presence”.

Mass at 6 pm and Adoration after Mass.

Everyone is welcome.




Rosary Congress: Extra Adoration and Eucharistic Procession

October 8, 6pm, Meet at St. Mary’s—Eucharistic Procession to Our Lady of Sorrows to end the annual
Rosary Congress. Procesion Eucaristica a Nuestra Sefiora de los Dolores para finalizar el Congreso anual
W del Rosario.

After the 8am and 10am Masses at Our Lady of Sorrows, the Knights of Columbus will be serving break-
' fastin Trinity Hall the first four Sundays in October. Be sure to stop by for food and fellowship. The first
j three Sundays, food is for sale. On October 22 free donuts and coffee will be served. Después de las

[l Misas de 8 am y 10 am en Nuestra Sefiora de los Dolores, los Caballeros de Colon servirdn el desayuno
en Trinity Hall los primeros cuatro domingos de octubre. Asegurese de pasar por comida y
compafierismo. Los tres primeros domingos se vende comida. El 22 de octubre se servirdn donuts y café gratis.

Memorial Altars for Our Lady of Sorrows AND Santisima Trinidad

Last two weekends of October & first weekend of November—All are invited to participate in our parish
tradition of setting up Memorial Altars in the churches in honor of deceased family and friends. Display
your family pictures and items, remember them, and thank God for them. Call the office to reserve a
spot. Los dos ultimos fines de semana de octubre y el primer fin de semana de noviembre: todos estdn
invitados a participar en nuestra tradicion parroquial de instalar altares conmemorativos en las iglesias
en honor a familiares y amigos fallecidos. Muestre fotografias y articulos de su familia, recuérdelos y agradezca a Dios por
ellos. Llame a la oficina para reservar un lugar.

Resurrection Cemetery Bilingual Memorial Mass—October 28 @ 4pm

All are invited to join us for our annual Bilingual Memorial Mass at Resurrection Cemetery on the

~ last Saturday of the month, October 28 at 4pm. The regularly scheduled Confessions and Vigil Mass
| will be cancelled. The cemetery Mass does count for your Sunday obligation. Todos estdn invitados
a unirse a nosotros para nuestra Misa Conmemorativa Bilingtie anual en el Cementerio de la Resur-
reccion el ultimo sdbado del mes, 28 de octubre a las 4 p.m. Las Confesiones y Misa de Vigilia pro-
gramadas regularmente serdn canceladas. La Misa en el cementerio cuenta para su obligacion dominical.

All Saints Day Holy Day of Obligation

All Saints Day is a Holy Day of Obligation this year. Masses will be October 31 at 6pm at Our Lady
of Sorrows and 7pm at Santisima Trinidad, and November 1 at Our Lady of Sorrows at 7am and

6pm. El Dia de Todos los Santos es un dia santo de precepto este afio. Las misas serdn el 31 de
™ "l octubre a las 6 p. m. en Nuestra Sefiora de los Dolores y a las 7 p. m. en la Santisima Trinidad, y el
1 de noviembre en Nuestra Sefiora de los Dolores alas 7a. m. y 6 p. m.

All Saints l)il\'. .




Baptism of Children/Bautismo de los Niifios

If you would like to have your child baptized at our parish, please contact the office to begin the process. We
will need the sacramental records of your child’s godparents and your child’s birth certificate. At least one of
the Parents needs to be a baptized Catholic and registered in a Catholic parish somewhere. If you have
completed the baptismal preparation, we will then schedule you for one of the days we offer baptisms—third
Sundays in Spanish and fourth Sundays in English after the 2pm Mass. If you have not completed the
baptismal preparation, we’ll get you registered for the next session. Please contact the parish office at
361-575-2293.

Si desea que su hijo sea bautizado en nuestra parroquia, comuniquese con la oficina para comenzar el
proceso. Necesitaremos los registros sacramentales de los padrinos de su hijo y el certificado de nacimiento
de su hijo. Al menos uno de los padres debe ser catdlico bautizado y estar registrado en una parroquia
catodlica en algin  lugar. Si ha completado la preparacidon bautismal, le programaremos para uno de los dias
gue ofrecemos  bautismos: tercer domingo en espainol y cuarto domingo en inglés después de la misa de las
2 p.m. Si no ha completado la preparacidon bautismal, lo registraremos para la proxima sesién. Oficina
parroquial: 361-575-2293

Marriage in the Church-Matrimonio por la Iglesia

Are you considering getting married in the Church?
Congratulations! And thank you for choosing us to
accompany you through this process. If you haven't
already, introduce yourself to Father after Mass
and give him your contact information. Your first
meeting will be with him or one of the deacons in
the parish office to begin your paperwork. At that
meeting, we will determine your next steps. Typi-
cally, it will involve finding a mentor couple of your
choice. If you were previously married and need an
annulment, we can help you with that too. Talk to
Father after Mass and let us help you get married in
the Church.

¢Estas considerando casarte en la Iglesia? jFelicidades! Y
gracias por elegirnos para acompafiarlo a través de
este proceso. Si aun no lo has hecho, preséntate al
Padre después de la Misa y dale tu informacion de
contacto. Su primera reunidn serd con él o con uno
de los didconos en la oficina parroquial para comen-
zar su papeleo. En esa reunién, determinaremos tus
préoximos pasos. Normalmente, implicara encontrar
una pareja mentora de su eleccion. Si estuvo casado
anteriormente y necesita una anulacion, también
podemos ayudarlo con eso. Hable con el Padre
después de la Misa y permitanos ayudarlo a casarse
en la Iglesia.

RCIA - What is RCIA?/RICA - ;Qué es RICA?

The Rite of Christian Initiation of Adults, is a process through which non-baptized men and women enter the
Catholic Church. If you are 18 or older and interested in receiving your sacraments, join us. Classes beginning
Sunday, September 10th in Spanish after the 8 am mass and in English after the 10 am Mass at Guadalupe
Center. Please call the Parish office for more information at (361)575-2293.

El Rito de Iniciacién Cristiana de Adultos, es un proceso a través del cual hombres y mujeres no bau-
tizados ingresan a la Iglesia Catdlica. Si tiene 18 afios 0 més y esta interesado en recibir sus sacramen-
tos, inase a nosotros. Las clases comienzan el domingo 10 de Septiembre en espafiol después de la
misa de las 8 am y en inglés después de la misa de las 10 am en el Salon de Guadalupe.

Llame a la oficina (361)575-2293.




Parish Calendar-Calendario Parroquial
October 7- October 15, 2023

Saturday, October 7th

11am Quinceafera-

Christiana Lenae Bernal

4pm Confession/Confesion in OLS
5pm Misa en OLS

Sunday October 8th

Mass at OLS Misa at ST
8am, 10am, 2pm 9am, 11am
Confesion en ST 8:30am, 10:30am

KC Breakfast - Menudo for sale. After
each morning Mass.

RCIA in Spanish after 8am Mass
& in English after the 10am Mass,
at Guadalupe Center

Faith Formation/Formacion de Fe, CCD
11:30 am—1:30 pm At CCD Center

6PM Eucharistic Procession - Meet at
St. Mary’s-to Our Lady of Sorrows, to
end the annual Rosary Congress

Monday, October 9
6pm Mass in OLS chapel

Tuesday, October 10th

6pm Mass in the Church

6:30 pm In His Presence

6pm Tu, Yo y Cristo at Guadalupe Center
6:30 pm Men’s Group at Trinity Hall
6:30 pm Bible Study at TH (Classroom)

Wednesday, October 11th
6pm Mass in OLS chapel
CCD/Faith Formation

4:30 pm— For Jr. High

6:45 pm— High School

6:45 pm Alpha in Trinity Hall

Thursday, October 12th
6pm Mass in OLS chapel
7pm Misa en Espanol en ST

Friday, October 13,
6pm Mass in OLS Chapel

Saturday, October 14th
4pm Confession/Confesidon in OLS
5pm Misa en OLS

Sunday, October 15th

28th Sunday in Ordinary Time
Mass at OLS Misa at ST
8am, 10am, 2pm 9am, 11am
Confessions at ST 8:30am, 10:30am

Mark the Date:

October 23rd

Set up Altars for Dia de los Muertos
October 21-22

Tu, yo y Cristo Retreat

October 28th,

4pm Mass for all Souls at the
Resurrection Cemetery




